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REQUEST FOR QUOTATION (RFQ) 
AND  

GENERAL INSTRUCTION TO CONTRACTORS (GIC) 

To : Eligible Contractors 
Project :  Construction of a CT scan room in Ghat hospital 
Ref. No.:      RFQ-LY22-016 
Date : 17/01/2022 

The International Organization for Migration (IOM) is an intergovernmental organization 
established in 1951 and is committed to the principle that humane and orderly migration benefits 
both migrants and society.  

In the framework of MRRM activity in Ghat for Construction of  CT scan room in Ghat hospital  
IOM invites interested eligible Contractors to submit Quotations for the Construction of a CT scan 
room in Ghat hospital. 

Kindly note relevant details below: 

1. Site visit is scheduled on Thursday , 27/01/2022, at: 10:00, for the site visit is mandatory and
failure to attend will be ground for disqualification and for any technical queries, please get in 
touch with Engineers:
Alnaas Mohammed – 091 369 6625
Hussin Aboulqassim – 092 514 3348

- Deadline of RFQ : 01/02/2022.
- Bid offer currency: USD
- Submission of bid: by email (signed and stamped) to iomlibyaproposal@iom.int

IOM reserves the right to accept or reject any quotations, and to cancel the procurement process and 
reject all quotations at any time prior to award of Purchase Order or Contract, without thereby 
incurring any liability to the affected Contractor/s or any obligation to inform the affected 
Contractor/s of the ground for the IOM’s action. 

 Very truly yours, 
IOM LIBYA PROCUREMENT 

IOM is encouraging companies to use recycled materials or materials coming from sustainable 
resources or produced using a technology that has lower ecological footprints. 

FPU.SF-19.03 
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GENERAL INSTRUCTION TO CONTRACTORS (GIC) 
 

 
1. Description of Works 
 
 IOM request prospective Contractors to submit quotation for the implementation of  

 RRM Community based activity Ghat Hospital construction of CT Scan Room. 
 
2. Corrupt, Fraudulent and Coercive Practices 

 
IOM requires that all IOM Staff, contractors, manufacturers, suppliers or distributors, 
observe the highest stand of ethics during the procurement and execution of all contracts. 
IOM shall reject any proposal put forward by contractors, or where applicable terminate their 
contract, if it is determined that they have engaged in corrupt, fraudulent, collusive or 
coercive practices. In pursuance of this policy, IOM defines for purposes of this paragraph 
the terms set forth below as follows: 

 
 Corrupt practice means the offering, giving, receiving or soliciting, directly or 

indirectly, of any thing of value to influence the action of the Procuring/Contracting 
Entity in the procurement process or in contract execution; 

 
 Fraudulent practice is any act or omission, including a misrepresentation, that 

knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead, the Procuring/Contracting 
Entity in the procurement process or the execution of a contract, to obtain a financial 
gain or other benefit to avoid an obligation; 

 
 Collusive practice is an undisclosed arrangement between two or more contractors 

designed to artificially alter the results of the tender procedure to obtain a financial gain 
or other benefit; 

 
 Coercive practice is impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or 

indirectly, any participant in the tender process to influence improperly its activities in 
a procurement process, or affect the execution of a contract 

 
3.      Conflict of Interest   

 
A contractor found to have a conflicting interest to another contractor or in relation with the 
Procurement Entity shall be disqualified from participating in a tender. A contractor may be 
considered to have conflicting interest under any of the circumstances set forth below: 

 
 A Contractor has controlling shareholders in common with another contractor; 

 
 A Contractor receives or has received any direct or indirect subsidy from another 

Contractor; 
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 A  Contractor has the same representative as that of another Contractor for purpose of 
this quotation; 

 
 A Contractor has a relationship, directly or through their parties, that puts them in a 

position to have access to information about or influence on the Quotation of another 
or influence the decision of the Mission/procuring Entity regarding this Quotation 
process; 

 
 A Contractor who participated as a consultant in the preparation of the design or 

technical specifications of the Goods and related services that are subject of the 
quotation. 

 
4. Eligible Contractor 
 

Only Contractors that are determined eligible shall be considered for award. The Contractor 
shall fill up and submit the standard IOM Vendor Information Sheet (VIS) (Annex C) to 
establish the Contractor’s eligibility together with the Quotation. To qualify for award of the 
Contract, bidders shall meet the following minimum qualifying criteria  

 
(a) annual volume of construction work of at least  
 
(b) experience as prime contractor in the construction of at least Two works of a nature 

and complexity equivalent to the Works over the last three years, to comply with this 
requirement, cost of works cited should be at least equivalent to of the estimated 
project cost and should be at least 70 percent complete; 

 
(c) proposals for the timely acquisition (own, lease, hire, etc.) of the essential equipment 

listed in the Qualification Information; 
 
(d) a Contract Manager with Five years’ experience in works of an equivalent nature and 

volume, including no less than three years as Manager; and 
 
(e) liquid assets and/or credit facilities, net of other contractual commitments and 

exclusive of any advance payments which may be made under the Contract, is no less 
than . 

 
5. Cost of Quotation Preparation 
 

The Contractor shall bear all costs associated with the preparation and submission of his 
Quotation and IOM will not in any case be responsible and liable for the cost incurred. 

 
6. Errors, omissions, inaccuracies, variations and clarification in the Quotation 

Documents 
 

  The documents and forms requested for the purpose of soliciting Quotations shall form part of 
the Contract; hence care should be taken in completing these documents.  
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Contractors shall not be entitled to base any claims on errors, omissions, or inaccuracies made 
in the Quotation Documents. Contractors requiring any clarifications on the content of this 
document may notify the IOM through email iomlibyaproposal@iom.int on or before 29 
January 2022. 
    
IOM will respond to any request for clarification received on or before 3 days prior 
submission. Copies of the response including description of the clarification will be given to 
all Contractors through IOM Libya Website, without identifying the source of the inquiry.   
 

7. Confidentiality and Non-Disclosure 
  

All information given in writing to or verbally shared with the Contractor in connection with 
this General Instruction is to be treated as strictly confidential. The Contractor shall not share or 
invoke such information to any third party without the prior written approval of IOM. This 
obligation shall continue after the procurement process has been completed whether or not the 
Contractor is successful.  

 
8.   IOM’s Right to Accept any Quotation and to Reject any and all Quotations 

 
IOM reserves the right to accept or reject any Quotation, and to cancel the procurement 
process and reject all quotations submitted, at any time prior to award of contract, with out 
thereby incurring any liability to the affected Contractor or Contractors or any obligation to 
inform the affected Contractor or Contractors of the ground for the IOM’s action. 

 
9. Requirements 
 

9.1 Quotation Documents 
 

 The following shall constitute the Quotation Documents to be submitted by the  
 Contractors: 

 
1.)  Quotation Form (Annex A) 
2.)   Bill of Quantities Form (Annex B) 
3.)   Vendor Information Sheet Form  (Annex C) 
4.)   Construction Schedule Form (Annex D) 
5.)   Key Supervisory Staff Schedule Form (Annex E) 
6.)   Equipment Schedule Form (Annex F) 
7.)   Plans and Specifications (Annex G) 
8.)    Pro forma Contract (Annex H) 
   
Contractors are required to use the forms provided as Annexes in this document. 
 
Failing to provide documents may cause Contractor’s proposal to be declared as  
ineligible. 

 
        9.2    Quotation Form 
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    The Quotation Form (Annex A) and other required documents shall be duly signed and 
accomplished electronically. Any correction made to the prices, rates or to any other 
information shall be rewritten in electronically or indelible ink and initialed by the 
person signing the Quotation Form. 

 
         The language of the Quotations shall be in English, and prices shall be quoted in USD, 

exclusive of VAT. 
 

Prices quoted by the Contractor shall be fixed during the Contractors performance of 
the contract and shall not be subjected to price escalation and variation on any account, 
unless otherwise approved by IOM. A submitted Quotation with an adjustable price 
quotation will be treated as non-responsive and will be rejected. 

 
     9.3       Validity of Quotation Price 

 
Quotation shall remain valid for  45 calendar days after the deadline for quotation 
submission 

  
In exceptional circumstances, prior to expiry of the period of validity of quotations, 
IOM may request that the contractors extend the period of validity for a specified 
additional period. The request and the response thereto shall be made in writing. A 
contractor agreeing to the request will not be required or permitted to modify its 
quotation.  

 
9.4       Documents Establishing Contractor’s Eligibility and Qualification 

 
The Contractor shall furnish, as part of its quotation, documents establishing the 
Contractors’ eligibility to submit quotation and its qualifications to perform the contract 
if its quotation is accepted. The IOM’s standard Vendors Information Sheet shall be 
used for this purpose (Annex C). The documentary evidence of the Contractor’s 
qualifications to  perform the contract if its quotation is accepted shall be established 
to IOM’s satisfaction: 

 
(a) that the Contractor has the financial and technical capacity and track record  

necessary to perform the contract; 
(b) that the Contractor meets other qualification criteria. 

 
10.     Submission of Quotations 

 
Quotation must be submitted electronically supported with the Quotation Documents as stated 
in item 9.1 (Quotation Documents) and shall be addressed to IOM Libya Proposal at   
iomlibyaproposal@iom.int 
          
Quotation shall be submitted by email to the above address on or before 01/02/2022. Late 
Quotations will not be accepted. 

 
11.    Opening of Quotations  
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The opening of Quotations shall be carried out by IOM Procurement Team. IOM Libya 
Procurement Team will share only the technical proposal of the contactors who attended the site 
visit for technical evaluation. 

 
12.    Acceptance of Quotations 
 

IOM is not bound to take an immediate decision on the acceptability or unacceptability of 
Quotations at the time of their opening.  

 
13.    Rejection of Quotations 
 

Quotation can be rejected for the following reasons: 
 

 (a)  the Quotation  is not presented in accordance with this General Instruction;  
(b) the Quotation Form  or any document which is part of the Quotation Document is not 

signed;  
(c) The Contractor  is currently under list of blacklisted Contractors; 
(d) The Contractor has either rejected or not completed any IOM projects in accordance 

with the IOM minimum requirements or in expected timeframe; 
(e) the Contractor offer imposes certain basic conditions unacceptable to IOM; and 
(f) Contractors do not attend the mandatory site visit. 

 
IOM is not bound to accept any offer received and reserves the right to waive any minor 
defect in an offer, provided, however, that such minor defect (i) does not modify the 
substance of the offer and (ii) does not change the relative ranking of the Contractors.     

 
14.      Evaluation of Quotations 

 
IOM shall evaluate and compare the Quotations on the basis of the following: 
 
(a) Completeness and responsiveness of the documents mentioned in 9.1 
(b) Contractors technical and financial capacity to perform the Contract 
(c) Compliance with construction schedule and viable methodology offered. 
(d) Compliance with technical specifications.  
(e) Contractors’ availability and capacity of equipments; 
(f)    Price 
 
Arithmetical errors will be corrected on the following basis. If there is a discrepancy 
between the unit price and the total price that is obtained by multiplying the unit price and 
quantity, the unit price shall prevail, and the total price shall be corrected. If the Contractor 
does not accept the correction of the errors, its Quotation will be rejected. If there is a 
discrepancy between words and figures, the amount in words will prevail. 
 

15.      Post Qualification 
 
Prior to award, post-qualification will be carried out by IOM to further determine the selected 
Contractor’s technical and financial capability to perform the contract. IOM shall verify and 
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validate any documents/information submitted and shall conduct ocular inspection of the 
office, plant and equipment and previous projects.  

    
 16.      Award of Contract  
 

The Contractor that has submitted the lowest evaluated Price, substantially responsive to the 
requirements of this General Instruction and who has been determined to be qualified to 
perform the contract shall be selected and awarded the contract.  

 
IOM shall notify the selected Contractor through a Notice of Award. IOM shall also notify in 
writing, the other Contractors who were not selected without disclosing the reason for 
rejection.   

 
17. Delivery Site and Period of Delivery 
 

The works shall be done in Ghat city at Ghat Hospital 
 

The Works must be completed within agreed timeframe and works shall start after five days 
upon receipt of the Notice of Award (NoA). 

 
18. Liquidated Damages 
 

If the Contractor fails to deliver the works within the completion period specified in Clause 
17 above, a penalty payment of 0.1% of the cost of unfinished Works for every day of 
breach of completion schedule will be requested. 
 

19.      Payment 
         Payment shall be made only upon IOM’s acceptance of the Works, and upon IOM’s receipt 

of invoice.  
 
20.      Retention Money 
 

There will be retention of 5% of each payment, as security for the quality of workmanship, 
conformance with plans and specifications, and third-party liabilities. Notwithstanding the 
provisions of the Contract, the 5% retention shall be released after the Contractor has 
complied with the requirements of the Certificate of Final Acceptance and the warranty 
period. 

 
21.    Settlement of Dispute 
 

 The United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) arbitration 
rules will apply for any dispute, controversy or claim that will arise in relation to the 
procurement process. 
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          Annex A 
   
       

QUOTATION FORM 
 
 
Date  :   _______________________ 
 
To :   _______________________ 
     _______________________ 
     _______________________ 
 
 
Having examined the General Instruction for the Construction of [insert description of 
works]., the receipt of which is hereby duly acknowledge, I, representing [name of 
company].  offer to execute the requested works in conformity with the General Instruction 
for the total Lump Sum amount of [total bid amount in words and figures and currencies] 
in accordance with the Priced Bill of Quantities which is herewith attached and form part 
of this Quotation. 
 
I undertake if my offer is accepted, to deliver the Works in accordance with the Bill of 
Quantities, delivery schedule, plans and specifications. 
 
I agree to abide by this Quotation for the Validity Period specified in the General 
Instruction which may be accepted at any time before the expiration of that period. 
 
Until a formal contract is prepared and executed, this Quotation Form, together with your 
Notice of Award shall constitute a binding agreement between us. 
 
I hereby certify that this Quotation complies with the requirements stipulated in the General 
Instruction. 
 
Dated this______________day of____________2022. 
 
________________________           ________________________________ 
[signature over printed name]           [in the capacity of] 
 
Duly authorized to sign Quotation for and on behalf of  
____________________________________   [name of company] 
 



Location:Ghat  City.

DESCRIPTION
QTY. 

الكمية

UNIT 

الوحدة

 UNIT 

Price($) 

  سعر

Material 

and 

Labours

الوحدة 

       TOTAL 

Price        

  السعر

Material 

and Labours 

الاجمالي

بيان الاعمال م.ر

1 Demolition and preparation works اعمال الازالة 1

1.1
Demolition and removal of buildings from limestone or brick, including foundations and transport of waste

to public dumps , accordance to the instructions of the supervising engineer.
6 M2

 الأساسات ونقل المخلفات إلى
ً
ي أو الطوب المفرغ شاملا ي من الحجر الجير

هدم وإزالة المبان 

ف  لتعليمات المهندس المشر
ً
.المقالب العمومية طبقا

1.1

.1.2

Dismantling and removing water pipes of different diameters for the internal drinking water network and

accessories, and preparing the place according to the technical principles and instructions of the

supervising engineer. 

20 Lin.M
ب الداخلية وملحقاتها وتهيئة فك وإزالة مواسير المياه بأقطارها المختلفة لزوم شبكة مياه الشر

ف  للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
ً
.المكان طبقا

1.2

1.3

Cracking and removing the EXternal plaster layer that is not suitable for walls , and transferring waste and

preparing the place for new works according to the technical rules and instructions of the supervising

engineer.
32 M2

تكسير وإزالة طبقة اللياسة الخارجية الغير صالحة للحوائط  ونقل المخلفات وتهيئة المكان 

ف  للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
ً
.للأعمال الجديدة طبقا

1.3

1.4
Cracking and removing the concrete floor of the external corridors and preparing and cleaning the place for

new works in accordance with the technical principles and the instructions of the supervising engineer
23 M2

تكسير وازالة خرسانة الارضية للمرات الخارجية ونقل المخلفات وتهيئة المكان للاعمال 

ف .الجديدة طبقا للاصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
1.4

1.5
Removal the aluminum windows and the metal windows protection, according to technical instructions

and supervisor engineer.
1 No 

فك وإزالة الشبابيك اللامونيوم وحديد الحماية وملحقاتها ويشمل البند فك وخلع الحلوق،

ف  للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
ً
.وتسليم الصالح منها للمخازن، طبقا

1.5

BILL OF QUANTITIES

Ghat_construction of CT scan Room

Annex B



1.6
Cleaning the site through and after the implementation of the work and transfer of waste to the landfills,

as instructed by the supervising engineer.
48 M3

تنظيف الموقع أتناء و بعد تنفيذ الأعمال مع نقل المخلفات إلى المقالب العمومية، حسب

ف .تعليمات المهندس المشر
1.6

2 Civil works اعمال المدنية 2

2.1
 Excavation of  for foundations  at any type of soil, rate including excavations for Ground Beams   and 

removal of surplus to the dump area as directed by Engineer.
44 M3

ي ذلك حفر الكمرات الارضية ، ونقل الفائض 
 
بة، بما ف ي اي نوع من انواع الير

 
الحفر الاساسات  ف

ف .الىي  اماكن التفري    غ  حسب تعليمات المهندس المشر
2.1

2.2

Backfilling up to under floors level & for foundations with approved quality compacted soil (not sand). 

from good surplus soil or supplied and free from the rubbish in accordance of the technical specifications 

and Engineer's instructions.

95 M3
توريد أتربة صالحة للردم الىي مستوي الاساسات والارضيات من خارج الموقع لأغراض الردم 

ف .المختلفة وفرشها، ودكها حسب الأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
2.2

2.3
Supply and cast plain concrete 20N/MM² , thickness 10 cm for prepare the foundation bases according to 

the dimensions, according to the technical specifications and the instructions of the supervising engineer.
16 M2

 سم لزوم التهيئة لقواعد 10، وسمك 2مم/ نيوتن20توريد وتنفيذ خرسانة عادية بإجهاد كش 

ف .الأساسات حسب المقاسات و الأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
2.3

2.4
Supply and cast plain concrete 25N/MM² , thickness 15 cm for for sidewalks and yard floors, and 

foundation according to the specification and engineer instructions.
10 M2

 سم، لزوم الأرصفة، 15، وسمك 2مم/ نيوتن25توريد وتنفيذ خرسانة عادية بإجهاد كش 

 للأصول الفنية وتعليمات 
ً
وأرضية الساحات، مع تسوية السطح وعمل فواصل التمدد، طبقا

ف .المهندس المشر

2.4

2.5

Supply and implement reinforced concrete for foundation and beams with stress thresholds break  

25N/MM²  and stress fracture 80kgm/m³ according to the drwings and technical instructions of supervising 

engineer.

11 M3

 وحديد 2مم/  نيوتن25  توريد وصب خرسانات مسلحة لزوم القواعد والسملات بإجهاد كش 

، طبقا للخرائط والرسومات ً والمواصفات الفنية المعتمدة، 3م/ كجم80تسليح بنسبة 

ف .وتعليمات المهندس المشر

2.5

2.6

Supply and work of concrete roads courses size 35 × 15 × 10 cm, the work of concrete mattress and fixing 

from the back with concrete and flesh separators bridges cement mortar according to technical regulations 

and instructions of the supervising engineer.

17 Lin.M

 سم، عمل فرشة خرسانية وتثبيت 10×15×35توريد وعمل بر دورات طرق خرسانية مقاس 

 للأصول الفنية 
ً
دورات بملاط الأسمنت طبقا من الخلف بالخرسانة ولحم فواصل الير

ف .وتعليمات المهندس المشر

2.6

2.7
Supply and implement reinforced concrete for columns with stress thresholds break 30N/MM² and stress 

fracture 115kgm/m³ according to the drwings and technical instructions of supervising engineer.
3.5 M3

 ، وحديد 2مم/ نيوتن30توريد وصب خرسانة مسلحة  لزوم الأعمدة والأعتاب بإجهاد كش 

 للخرائط والرسومات  المعتمدة وتعليمات المهندس 3م/كجم 115تسليح بنسبة 
ً
، طبقا

ف .المشر

2.7



2.8

Supply and implement reinforced concrete for Ribbed Slabs (Hordi Roof Slab) with Clay Hollow Blocks 

(Ajori Bricks) with stress thresholds break  25N/MM² according to the technical specifications and drawings 

and instructions of the supervising engineer, and the price includes the upper concrete layer.

90 M2

توريد وتنفيذ اسقف من الخرسانة المسلحة من بلاطات مفرغة بإستخدام الطوب الأجر 

  حسب الخرائط والرسومات  الفنية وتعليمات المهندس 2مم/  نيوتن 25وإجهاد كش 

ف، والسعر يشمل طبقة الخرسانة العلوية .المشر

2.8

2.9

Supplying and pouring reinforced concrete for the floor of the CT room, with a thickness of 15 cm, with a 

fracture stress of 25 Newtons / m 2, and reinforcing iron at a rate of 80 kg / m 3 according to the 

specification and instructions of the supervising engineer.

30 M2

 سم 15توريد وصب خرسانة  مسلحة  لزوم ارضية غرفة جهاز التصوير المقطعي بسمك 

 للمواصفات المعتمدة 3م/ كجم80، وحديد تسليح بنسبة 2م/ نيوتن 25بإجهاد كش 
ً
  طبقا

ف .وحسب تعليمات المهندس المشر

2.9

2.1
Supply and construction of hollow concrete brick walls 20 cm thickness cement mortar (3: 1) consisting of 

440 kg cement + 1 m3 sand, according to technical principles, as instructed by the supervising engineer.
240 M2

ي المفرغ سمك 
يتكون  ( 3:1) سم مونة إسمنتية 20توريد وبناء حوائط من الطوب الأسمنتر

 للأصول الفنية، وحسب تعليمات المهندس 3م1+  كجم أسمنت 440من 
ً
 رمل، طبقا

ف .المشر

2.1

2.11
Supply and work plaster for the inside walls and ceilings with cement mortar. (3: 1) Consists of 440 kg 

cement + 1 m3, according to the technical rules and instructions of the supervising engineer.
323 M2

 كجم 440يتكون من  (3:1). توريد وعمل لياسة للحوائط والأسقف الداخلية ب  مونة إسمنيتة

ف3 م1+ أسمنت   للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
ً
.، طبقا

2.11

2.12

Supply and work plaster for the walls and external facades of two layers, the first with a thickness of 15 

mm and a mixture (1: 3) and the second layer of 350 kg cement + 580 kg limestone powder + 1170 kg sand 

+ marble powder + pigments in the desired color.

110 M2

، الأولى بسمك   مم وخلطة  15توريد وعمل لياسة للحوائط والواجهات الخارجية من طبقتير 

ي580+  كجم أسمنت 350والطبقة الثانية من  ( 3 : 1)  1170+  كجم مسحوق الحجر الجير

.صبغات باللون المطلوب+ بودرة الرخام+ كجم رمل 

2.12

3 Painting WORKS  اعمال الدهانات 3

3.1

Supply and work for interior walls and ceilings with a normal preparatory face, and two sides of the 

emulsion of paint white plastic, and the price includes the rubbing of old paint, and put the necessary 

paste according to technical principles and instructions of the supervising engineer.

243 M2

ي عادي، ووجهير  من مستحلب  توريد وعمل طلاء للحوائط والأسقف الداخلية بوجه تحضير

 
ً
دهان البلاستيك الأبيض، ويشمل السعر ح  ك الطلاء القديم، وعمل المعجون اللازم طبقا

ف .للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر

3.1

3.2

Supply and work of interior wall paint with a preparatory face of oil and two sides of matte oil paint, 

according to the sample, color and the approved texture, according to the technical regulations and 

instructions of the supervisin

143 M2
ي من الزيت ووجهير  من دهان الزيت  توريد وعمل طلاء الحوائط الداخلية بوجه تحضير

ف  للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
ً
، طبقا ئ .المطف 

3.2

3.3
Supply and implementation of graphite works for exterior facades and entrances, according to the color 

and texture sample approved by the supervising engineer.
110 M2

 لعينة اللون والملمس 
ً
توريد وتنفي  ذ أعمال الجرافيت للواجهات الخارجية والمداخل، وطبقا

ف .المعتمدين من المهندس المشر
3.3



4 Floors and walls tiles works   اعمال تكسية الارضيات والحوائط 4

4.1

Supply and installation of cement tiles for roofs, thickness of 20 mm, and the price includes skirts of the 

same type of tiles with cement mortar consisting of 250 kg of cement, per cubic meter of sand, taking into 

account the inclinations towards the gutters, according to the technical principles and the instructions of 

the supervising engineer.

90 M2

ي للأسطح سمك 
 مم، والسعر يشمل وزرات من نفس نوع 20توريد وتركيب بلاط أسمنتر

 كجم أسمنت، للمير المكعب من الرمل، مع مراعاة 250البلاط بمونة أسمنتية تتكون من 

ف .الميول اتجاه المزاريب، حسب الأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر

4.1

4.2

Supplying and installing Italian mosaic tiles 25 x 25 cm thickness 2.5 cm, with medium-sized marble pieces, 

different qualities and colors, and installation  with a 3 cm thickness mortar layer. With the approval of the 

sample by the supervising engineer.

42 M2

 سم بقطع رخام متوسطة 2.5 سم سمك 25× 25توريد وتركيب بلاط موزايكو  ايطالىي 

مع اعتماد العينة . سم3الحجم، ونوعيات وألوان مختلفة، ويتم  التثبيت بطبقة ملاط سمك 

ف .من قبل المهندس المشر

4.2

4.3
Supply and installation of ceramic tiles for floors Spanish anti-slip first class according to specifications and 

technical assets and the adoption of the sample from the supervising engineer.
30 M2

 للمواصفات 
ً
ي مانع للإنزلاق درجة أولى طبقا

اميك للأرضيات إسبان  توريد وتركيب بلاط سير

ف .والأصول الفنية واعتماد العينة من المهندس المشر
4.3

4.4

Supply and installation of a marble table for the control room, measuring 400 x 70 x 3 cm, of the Italian 

type, Carrara white, with marble legs installed with all needed to finish the works ,according to the 

technical rules and the engineer’s instructions.

4 Lin.m

سم من النوع الإيطالىي أبيض 3×70×400توريد وتركيب طاولة رخام لزوم غرفة التحكم بمقاس 

كرارة، مع التثبيت بقوائم رخامية و الحليات وكل مايلزم لنهو العمل حسب الأصول الفنية 

.وتعليمات المهندس

4.4

4.5
Supply and installation of marble thickness of 3 cm to sit,from the Italian type carrara white ornaments for 

windows,according to the  technical assets and instructions of the supervising engineer.
1.4 M2

 

سم لزوم الجلسات النوافذ  السعر شامل عمل الحليات من نوع 3توريد وتركيب رخام سمك 

 للمقاسات المطلوبة من والأصول الفنية وتعليمات المهندس 
ً
الايطالىي ابيض كرارة  وذلك طبقا

ف .المشر

4.5

4.6
Supplying and installing a 10 cm wide ceramic skirt, in accordance to the technical principles and the 

instructions of the supervising engineer.
73 Lin.m

اميك  عرض   للأصول الفنية وتعليمات المهندس 10توريد وتركيب وزره سير
ً
 سم،  وذلك طبقا

ف .المشر
4.6

5 Doors, Windows and Metal works اعمال الابواب والشبابيك والاسقف المعلقة 5

5.1

Supply and fix interior Swedish wood doors, with frame, constructed of 2 panel made of  20 mm medium 

density fiber (MDF), stiles and rails  from Swedish wood grade 1, including door lock with handle, approved 

paints, and all required works.

13.8 M2

توريد وتركيب ابواب من الخشب السويدي داخلي بإطار مكون من لوحتير  من الألياف 

وعوارض وقضبان من الخشب السويدي الدرجة الأولى ، بما  (MDF) مم 20متوسطة الكثافة 

ي ذلك قفل الباب بمقبض ودهانات معتمدة وجميع الأعمال المطلوبة
 
.ف

5.1



5.2

Supplying and installing white PVC windows, according to the approved sample. The price includes all that 

is necessary for the work to complete, in accordance to the technical principles and instructions of the 

supervising engineer.

1.2 M2
 الابيض من عينة معتمدة والسعر شامل كل مايلزم لنهو العمل PVCتوريد وتركيب شبابيك من 

ف .وذلك طبقا للاصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
5.2

5.3

Supply and installation of protective iron (laser blacksmithing) thickness of 4 mm for the windows 

according to the sample and the approved form, the price including frame and paints and all that is 

necessary to do the work according to the technical principles and instructions of the supervising engineer

1.2 M2

.

رية  )توريد وتركيب حديد حماية    مم لزوم الشبابيك حسب العينة والشكل4سمك  (حداده لير 

 المعتمد ، والسعر شاملا الاطارات والدهانات وكل مايلزم لنهو العمل حسب الاصول الفنية

ف وتعليمات المهندس المشر

5.3

5.4
Supplying and installing premium aluminum strips for expansion joints, installed  accordance with the 

technical principles and instructions of the supervising engineer.
10 Lin.m

 للأصول 
ً
ائح من الألمنيوم من نوع ممتاز لزوم فواصل التمدد، يركب طبقا توريد وتركيب شر

ف .الفنية وتعليمات المهندس المشر
5.4

5.5
Supply and installation of suspended ceiling from almuinum panels (60x60) cm, as approved sample and 

according to technical specifications and engineer instructions.
74 M2

ائح الالمونيوم  للعينة المعتمدة، وفق  ( سم 60*60 )توريد وتركيب  الأسقف معلقة من شر

ف .تعليمات المهندس المشر
5.5

6 Water and Sanitation works اعمال المياه وتصريف مياه الامطار 6

6.1
Supply and installation of 3/4 '' P.P.R pipes, including fittings, and all necessary work in accordance with 

the technical regulations and instructions of the supervising engineer.
30 Lin.m

 3/4 بقطر P.P.Rتوريد وتركيب مواسير 
ً
 الوصلات وما يلزم لنهو العمل طبقا

ً
 بوصة شاملا

ف .للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
6.1

6.2

Supplying and installing excellent roof drains to drain rainwater. The price includes drainage pipes and 

everything needed to complete the work in accordance with the technical principles and instructions of the 

supervising engineer.

1 No
توريد وتركيب جرجوريات بالسطح من النوع الممتاز وذلك لتصريف مياه الامطار والسعر شامل 

ف .انابيب التصريف وكل مايلزم لنهو العمل طبقا للاصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
6.2

7 waterproofing works اعمال العزل 7

7.1

Supplying and work a waterproofing layer of bitumen material (roll) according to the approved sample for 

roofs with a thickness of 4 mm, with skirting of no less than 30 cm (without a corresponding premium)  

accordance to the technical specifications, and the instructions of the supervising engineer.

90 M2

حسب العينة المعتمدة وذلك  (رول  )توريد وعمل طبقة عازلة للرطوبة من مادة البيتومير  

طبقا   (بدون علاوة نظير ذلك  ) سم15 ملم مع عمل وزرة مائلة لاتقل عن 4للأسطح  سمك 

ف .للمواصفات الفنية  وتعليمات المهندس المشر

7.1

7.2
Supplying and making an insulating layer of hot bitumen to paint the bases, screeds and column  , 

accordance with the technical principles and the instructions of the supervising engineer.
113 M2

توريد وعمل طبقة عازلة من البيتومير  الساخن  لزوم دهان القواعد و السملات و رقاب 

ف  للأصول الفنية وتعليمات المهندس المشر
ً
.الأعمدة طبقا

7.2



8 Electrical works الاعمال الكهربائية 8

8.1

Supply and laying copper electrical wires section 6mm2 insulated PVC PV 750 volts according to 

international specifications with the removal of old and assembled on site, accordance with technical 

regulations and instructions of the supervising engineer.

100 Lin.m

ي2 مم6توريد و مد أسلاك  كهربائية نحاسية مقطعه  ي. شعرية مرنة معزولة بمادة نر
 
سي  .ف

ي750 ي. فولت حسب المواصفات العالمية و المد بواسطة مواسير نر
 
سي مدفونة داخل .ف

ف  .الحوائط و ذلك طبقا للاصول الفنية و تعليمات المهندس المشر

8.1

8.2

Supply and laying copper electrical wires section 4mm2 insulated PVC PV 750 volts according to 

international specifications with the removal of old and assembled on site, accordance with technical 

regulations and instructions of the supervising engineer.

250 Lin.m

ي2 مم4توريد و مد أسلاك  كهربائية نحاسية مقطعه  ي. شعرية مرنة معزولة بمادة نر
 
سي  .ف

ي750 ي. فولت حسب المواصفات العالمية و المد بواسطة مواسير نر
 
سي مدفونة داخل .ف

ف  .الحوائط و ذلك طبقا للاصول الفنية و تعليمات المهندس المشر

8.2

8.3

Supplying and laying a copper electric cable 4 * 25 mm insulated with PVC and the price includes digging in 

all types of soil and concrete to a depth of no less than 80 cm and a width of 60 cm for laying the electric 

cables and laying them in PVC pipes with two layers of fine sand under and Over the cables with a 

thickness of 15 cm for each layer, then laying strong concrete slabs, and laying a yellow ground electrical 

slope tape along the cable duct, then backfilling.

72 Lin.m

ي نحاسي 
ي 25* 4توريد ومد كابل كهربانئ

 
ي سي والسعر شاملا الحفر ف

 
ي ف  مم معزول بمادة التر

بة  والخرسانة لعمق لا يقل عن   سم لمد الكوابل الكهربائبة 60 سم و عرض 80جميع أنواع الير

ي سي مع وضع طبقتير  من الرمل الناعم  تحت و فوق الكبلات 
 
ي ف ي انابيب من نر

 
 ومدها ف

ي أرضية 15بسمك 
يط تحدير كهربانئ  سم لكل طبقة ثم وضع بلاطات خرسانية قوية ووضع شر

.صفراء عل طول مجرى الكابل ثم الردم

8.3

8.4

Supply and installation of LED lighting fixture (60 * 60 cm) of original European quality, according to the 

approved sample, and installed on the suspended ceiling according to the technical principles and 

instructions of the supervising engineer.

10 No
 من نوعية أوربية أصلية وذلك حسب العينة LED ( سم 60*60)توريد و تركيب قاعدة إناروة 

ف  .النمعتمدة و تركب عل السقف المعلق طبقا للأصول الفنية و تعليمات المهندس المشر
8.4

8.5
Supply and installation of original single internal switch first grade 16 amp to control the lighting units and 

the price including the installation of a power box P.V.C first class and everything necessary to work .
6 No

ي وحدات الأنارة 16توريد و تركيب مفتاح كهرباء داخلي فردي أصلي درجة أولى  
 
 أمبير لتحكم ف

. درجة أولى و كل ما يلزم لنهو العمل  P.V.Cو السعر شامل تركيب علبة كهرباء  
8.5

8.6
Supply and installation of original double electrical outlet first class 16 amp including land Price including 

installation of a power box P.V.C first class and everything necessary to work .
12 No

 

ي أصلي درجة أولى  ي زوجر
ي السعر شامل 16توريد وتركيب مخرج كهربانئ

 الأراض 
ً
 أمبير شاملا

. درجة أولى و كل ما يلزم لنهو العمل P.V.Cتركيب علبة كهرباء  

8.6

8.7

Supply and installation of a lighting circuit with a single switch including the extension of individual copper 

wires flexible insulated PVC PVC inside strong plastic pipes and buried inside the walls for three exits 

according to the technical principles and instructions of the supervising engineer .

4 No

 مد الأسلاك الفردية نحاسية مرنة معزولة بال 
ً
توريد وتركيب دائرة إنارة مع مفتاح فردي شاملا

ي ي.نر
 
سي داخل مواسير بلاستيكية قوية ومدفونة داخل الحوائط وذلك لثلاث مخارج طبقا .ف

ف للاصول الفنية وتعليمات المهندس المشر

8.7

8.8

Supply and installation of air conditioners of 12000 BTU power inverter, including the switch, connection 

wires, and all necessary works, according to the approved sample and the instructions of the supervising 

engineer.

4 No

تر شاملا المفتاح وأسلاك التوصيل وكل ما 12توريد وتركيب مكيفات هواء قوة   قطعتير  انفير

يلزم لنهو العمل وذلك بحسب العينة المعتمدة طبقا للأصول الفنية و تعليمات المهندس 

ف  .المشر

8.8



8.9
Supply and installation of guiding signs painted by golden color according to the approved sample.for the 

room entrances  , according to the supervising engineer’s instructions.
4 No

ي حسب العينة المعتمدة لزوم المداخل  توريد وتركيب لوحات الإرشادية المطلية باللون الذهتر

ف  .الغرف حسب العينة المعتمدة وتعليمات المهندس المشر
8.9

8.1

Supply and installation of external wall lighting lantern first class of certified sample with LED 40 WATT and 

the price including everything necessary to complete the work in accordance with technical regulations and 

instructions of the supervising engineer

4 No

ي درجة أولى من عينة معتمدة ليد   وات  و 40توريد و تركيب فانوس أضاءة حائطي خارجر

السعر شامل التوصيلات وكل ما يلزم لنهو العمل طبقا للأصول الفنية و تعليمات المهندس 

ف  .المشر

8.1

8.11
Supply and installation of main distribution wall electricity distribution board with differential switch four 

poles 200 amp and price including spacers to feed lighting, Plugs and air conditioners .
1 No

توريد و تركيب لوحة توزي    ع كهرباء رئيسية حائطية للتغذية  مع مفتاح رئيسي تفاضلي أربعة 

ايز والمكيفات 200أقطاب  .  أمبير و السعر شامل الفواصل  لتغذية الإنارة و الير
8.11

8.12

Supply and installation of warning lanterns above the entrances to the CT scane room, and the price 

includes everything necessary to complete the work according to the approved sample and the instructions 

of the supervising engineer.

4 No
توريد وتركيب فوانيس تحذرية اعلي مداخل غرفة جهاز التصوير المقطعي والسعر شاملا كل 

ف .مايلزم لنهو العمل حسب العينة المعتمدة وتعليمات المهندس المشر
8.12

1

2
IN CASE OF ANY DIFFERENCE BETWEEN BoQ AND DESIGNS, THE INSTRUCTION OF SUPERVISOR ENGINEER WILL 

PREVAIL.
ف .في حالة وجود أي اختلاف بير  جداول الكميات والتصاميم ، سيتم تطبيق تعليمات المهندس المشر

NOTES/(In Arabic)

ALL THE CONSTRUCTION MATERIALS SHOULD BE BRAND NEW AND TESTED ACCORDING TO CONSTRUCTION WORKS 

SPECIFICATIONS BY TSE AND INSTRUCTION OF SITE ENGINEER.
ف جميع مواد الانشاء والصيانة يجب ان تكون جديدة ومعتمدة من المهندس المشر

Total COST in USD 
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II. General Site  

Coordinates 

N 24°57'44.86˚    /    E 10°10'35.91˚ 

 

 

 



 
 

III. Pictures  

 

Ghat Hospital  

 



Vendor No. 
Internal to IOM

Registered Vendor Name*:

Other Names/Acronyms

Address*

House No

Street Name

ZIP/Postal Code*
City*
Region*
Country*

Contact Information

Company Tel/Mobile: Contact Person:

Company Email: Contact Person Position:

Company Website:

Industry Category*: 0100 - Commercial Vendors 0500 - International Organizations - Non-UN
0200 - National CSOs 0600 - UN entities
0300 - National Government Entities 0005 - Individual Consultant/Non-Staff
0400 - International CSOs

Business Type*: Direct Producer/Manufacturing
Reseller/Distributor/Service Provider

Provide Services/Goods Internationally* Yes No

Disability-inclusive* Yes Not applicable

Women-owned/controlled* At least 51% women-owned/controlled
Less than 51% women-owned/controlled
Not applicable

Product Categories (check all applicable)*
Agriculture, Livestock and Fisheries Fuels and Derivatives Legal and Investigation  Power Supply and Electric

Chemicals Furniture Logistics and Warehousing Quality Control and Environment

Clothing and Luggage Hospitality, Events Media and Printing Security

Construction Insurances Medical, Drugs and Pharma Social and Humanitarian Services

Consultancy and Contracted Services  IT and Communications NFIs – Household and Camps Tickets

Finance and Administration Land and Buildings Office Equipment and Supply Tools and Machinery

Food and Beverage Learning, Training and Recreation Personal Care Vehicles and Accessories

UNGM No. https://www.ungm.org/UNUser/Home

UN Partner Portal Reference https://www.unpartnerportal.org

Registration Date Main Country of Operations (dd-mmm-yyyy)

Licensing Auth./Type License No.: Reg. Date: Expiry Date: 
For additional licenses, please use the Other Information Section dd-mmm-yyyy dd-mmm-yyyy

Partner Entities (indicate if there are other relevant business partner accounts already registered in IOM. Format: Account Number-Name )

Same entity registered in another office
Parent company
Subsidiaries/Branches

Other Information:

Notes
All fields marked with * are mandatory. The form 
may be returned if mandatory fields are 
missing/incorrect or in the wrong format (esp, Zipcode).

Vendor Name - should match IDs or registration 
documents.

If there is insufficient space, please use the Other 
Information section

VENDOR INFORMATION SHEET

Annex C



VENDOR INFORMATION SHEET

Section II: Payment and Banking Information

Payment Details

Payment Method* Bank Transfer Check** Cash** Others**

Justification for Non-Bank Payment Method**

Notes

Bank Details (mandatory if Payment Method is via Bank Transfer):

Bank Name

Bldg and Street

City

Postal Code

Country

Bank Account Name

Bank Keys

Account Currency

Bank Account No.

*Depending on the country

Swift Code/BIC  (accounts outside U.S.A.)

IBAN Number (mandatory for banks in Europe)

Clearing No. (CHF accounts in Switzerland)

ABA No. for ACH (USD accounts in U.S.A.)

Bank Branch Code

Notes

If awarded, please submit ID/Registration, signed IOM Supplier Code of Conduct and Proof of Banking Details to IOM

Payment currency of the vendor MUST be clearly marked in order to avoid additional bank charges and/or delay in payments.
Non-bank payment methods require justification.

I hereby certify that the information above are true and correct. I am also authorizing IOM to validate all claims with concerned authorities.

Printed Name Signature

If there are multiple bank accounts, please add an extra sheet, and mark the default bank account.

Position/Title Date
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                                                                                                Annex D 
 

CONSTRUCTION SCHEDULE  
  
 
                                  Duration in Weeks or Months 
Act.No. Activity Name 1 2 3 4 5 6 7 8 
1          
2          
3          
4          
5          
6          
7          
6          
7          
8          
9          
10          
11          
          
Manpower Allocation & 
Descriptions 

        

Equipment Allocation & 
Descriptions 

        

  
The Contractor may use extra pages to furnish additional information or may use other 
acceptable format to illustrate the construction schedule. 
 
 
___________________________________________ 
Contractors authorized signature over printed name 
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 Annex E 
 

KEY SUPERVISORY STAFF SCHEDULE 
(to be assigned for the proposed project) 

 
 
           
Name  Position Yrs. w/ 

the Firm 
Qualificatio
n 

Largest 
Cost 
of Project 
Handled 

Years of 
Experienced 
On said 
Position 

1      
2      
3      
4      
5      
6      
7      
8      
9      
10      
      
      
      
      

  
 
Attached CV if not yet attached at the eligibility documents submitted. 
 
We hereby certify that the above key supervisory staff is available for use in the 
execution of the contract. 
 
 
____________________________________________ 
Contractors authorized signature over printed name
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          Annex F 
 

 
EQUIPMENT SCHEDULE 

 (to be used for the proposed project) 
  
 
  

 Type/description Capacity Age Condition/Location 

1    

2    

3    

4    

5    

6    

7    

8    

9    

10    

11    

    

  
Indicate if it is owned or to be leased. 
 
We hereby certify that the above plant and equipment are available for use in the 
execution of the contract. 
 
 
________________________________________               
Contractors authorized signature over printed name 
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Annex G 

 
PLANS AND SPECIFICATIONS  

 
[Insert here copy of Plans and Specifications or can be issued on separate volume] 
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       Annex H 
 

**This is a template Contract for Construction Works and may need to be modified according 
to the specific requirements of the Mission. As per IOM policy, all Contracts must be 
reviewed/approved by Legal Services prior to signing. 
 
**If subcontracting, please check the donor agreement for any donor requirement regarding a 
subcontract. (i.e. use of donor’s logo, reporting requirements, anti-corruption clause or any 
particular provision to be inserted in a subcontract etc.) 

                                                                  
 

FPU.SF 19.19 
          
 

 
IOM office-specific 
Ref. No.: XXXXX 
IOM Project code: 
XXXXX 
LEG 
Approval/Checklist 
Code: XXXXX 

 
 

Construction Contract 
 
 
This Contract is entered into between the International Organization for Migration (“IOM” or 
“the Organization”) of [address] and [name of company] (the “Contractor”) of [address], in 
[country] on [date]. 

 
1. Introduction and Integral Documents 
 
1.1 The Organization intends to engage the services of [company’s name] for the construction 

[name of project and project code/ WBS Element] located at [address] (the “Works”). The 
Works are what the Contract requires the Contractor to construct, install and turn over to 
IOM, as defined in the plans, specifications and BoQ). 

  
1.2 The following documents form part of this Contract and are attached as Annexes: 

[add/delete as necessary] 
A) Detailed Instruction to Bidders dated [insert date], with annexed Scope of 

Work, Technical Specifications, Drawings, and General Conditions of Tender; 
B) Bid Form including Contractor's firm and final proposal/bid dated [insert date], 

with detailed Bill of Quantities (BoQ) and unit cost; 
C) Approved Work Schedule;  
D) Accepted Notice of Award (NoA); 
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E) Payment Schedule. 
1.3 Any other Project documentation, agreed and signed by both Parties during the 

implementation of this Contract, shall form part of this Contract. 
1.4 All correspondence, instructions, notes and other communications relating in any way to 

the performance of this Contract will be in the English language. The English language 
version of the Contract will at all times be the version of the Contract which binds the 
Parties. Translations of the Contract into languages other than English may be prepared for 
working purposes but will have no legally binding effect on the Parties.  

1.5 If either Party finds any discrepancy or ambiguity in this Contract, that Party must notify 
the other Party in writing. The Parties agree to consult with each other to attempt to resolve 
the discrepancy or ambiguity.  

1.6 Unless otherwise advised by IOM in writing, all Project reports and other issues arising 
under this Contract shall be addressed to the Organization’s designated Chief of Mission/ 
Contract signatory. 

 
2. Scope of Work 
2.1 The Contractor shall furnish all the necessary materials, tools and equipment, labor, 

supervision, and other services, for the satisfactory and timely completion of the Works in 
accordance with this Contract. 

2.2 Only the Organization may approve any changes, modifications, deviations, and 
substitutions, in the Scope of Work in accordance with Article 7 (Work Variation). 

2.3 The Organization reserves the right to supply any materials, equipment, or resources, and 
to delete or reduce any work item, whether in whole or in part and update Annexes as 
necessary and a reduced Contract Price shall be agreed. 

 
3. Contract Price 
3.1 The total Contract Price shall be [currency] [insert figure] (insert amount of money in 

words + currency in words) only inclusive of all applicable fees, taxes and permits that 
may be imposed by any Government entity in connection with the execution, completion, 
and turnover of the Works pursuant to this Contract.   

3.2 The Contract Price and unit prices as outlined in Annex B shall be binding and shall not be 
altered in any event. The Contract Price will be modified only in cases of Organization-
approved work variations and Organization-supplied materials as outlined in Articles 2.2 
and 2.3 of this Contract and shall be reflected in writing. 

3.3 The liability of the Organization to the Contractor is STRICTLY LIMITED to the Contract 
Price outlined in Article 3.1, regardless of any increase in wage or labor cost or fluctuation 
in the cost of materials and equipment, occurring at any time.  The Contractor shall be 
liable for its under-estimation of the requirements of this Contract, inflation or currency 
devaluation, if any. 

 
4. Manner of Payment 
 
4.1  Payments for Works will be done in installments in accordance with the Payment Schedule 

at Annex E. 
4.2 Contractor’s Progress Claims shall be submitted to and certified by Organization’s 

appointed Project Manager who will verify the value of the work with regard to the value 
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of the quantities of items completed in the Bill of Quantities. The Contractor shall submit 
all Progress Claims with the following attachments: 
4.2.1 Updated Financial Statement of the Project;  
4.2.2   Statement of Completed Works; 
4.2.3 Progress Photos; and  
4.2.4 Contractor's Sales Invoice.  

4.3 Within seven (7) calendar days of Contractor’s submission of the Progress Claims and 
Statement of Completed Works and all required attachments to the Project Manager, the 
Project Manager shall evaluate the said Project Claim(s). Evaluated and approved Progress 
Claims shall be due and payable within ten (10) working days from date of approval of 
Progress Claim.  During this period of evaluation and processing of payments, the 
Contractor shall continue progress of the work in accordance with the Approved Work 
Schedule.  

4.4 Any progress payment/s made by the Organization does not imply nor signify acceptance 
of any portion of the accomplished work and does not waive the Organization’s right to 
enforce Contractor's warranty as provided in this Contract, nor to enforce penalties for 
delay. 

4.5 The Contractor can only submit the final Progress Claim as per the Payment Schedule when 
the Contractor has satisfactorily completed and submitted: 
4.5.1 All works, including Work Variation Orders, as stipulated in the Annexed 

documents; 
4.5.2 Rectification of all reported non-conforming works; 
4.5.3 Completed demobilization and clean-up of site; 
4.5.4 Applicable materials and work test certificate/s; 
4.5.5 Approval duly signed by the Project Manager and by Contractor’s authorized 

representative that the Work is completed in accordance with drawings and 
specifications and in compliance with applicable laws, rules and regulations of the 
local and/or national government of the location where the Project is to be 
implemented; 

4.5.6 Applicable warranty certificate as per Article 15 of this Contract.  
4.6 A Certificate of Provisional Acceptance of the Work shall be issued by the Organization 

when each of the requirements under Article 4.5 have been fulfilled to its satisfaction.  
4.7 A Certificate of Final Acceptance shall be issued by the Organization twelve months after 

the date a Certificate of Provisional Acceptance of the Work is issued provided that any 
works required during the warranty period have been completed to its satisfaction. 

 
5. Completion Period 
5.1 The Contractor shall mobilize all necessary and appropriate resources and coordinate all 

work activities with the Organization to ensure commencement of the Work on [date] and 
completion and turn-over of the Work to the Organization by [date].  

5.2 Where the Contractor is unable to complete the Work by the date specified in 5.1, the 
Contractor may request a time extension in writing explaining the reasons for the delay.  

5.3 The Organization shall not approve requests for time extension for reasons such as but not 
limited to: 
5.3.1 Project location, conditions and restrictions identified during time of tender and 

award of the Contract; 
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5.3.2 Normal weather and climatic conditions prevailing at site location; 
5.3.3.  Logistics, implementation, coordination problems and other reasons within the 

control of the Contractor; 
5.3.4 Financial, operational and labor difficulties of the Contractor or any of its sub-

Contractor/s or supplier/s; 
5.3.5 Any required rectification of non-conforming work items; 
5.3.6  Nature and condition of terrain. 

5.4 The Organization may approve Contractor’s request for time extension caused by any of 
the following:  
5.4.1 Force Majeure as described in Article 26; 
5.4.2 Approved Work Variation Order/s requiring additional time for completion by 

the Contractor, as agreed between the Parties; 
5.4.3 Organization’s failure to make timely payments; 
5.4.4 The requested extension shall not exceed the duration of the work stoppage or 

delay caused by the foregoing. 
5.5 If the Organization does not approve the requested extension, the Contractor shall be 
liable to the Organization for liquidated damages equivalent to one-tenth of one percent 
(0.1%) of the total Contract Price for each day of delay until the whole Works are completed 
and accepted by the Organization. 

 
6. Work Schedule  
   
6.1 Within the timeframe specified in the NoA and no later than the date of signature of this 

Contract, the Contractor shall submit to IOM a Work Schedule showing the order and 
timing for all the activities in the Works.  

6.2 The Contractor shall submit an updated Work Schedule as and when requested by the 
Organization or its Project Manager. 

6.3 The Contractor shall notify the Organization/Project Manager of any proposed change in 
the Work Schedule. Any change shall be subject to prior written approval by the 
Organization.  The Contractor shall also submit to the Project Manager for approval a 
revised schedule within seven (7) calendar days from the date of proposing the change.   

6.4 If at any time the Organization deems that Contractor’s actual progress is inadequate to 
meet the requirements of this Contract, the Organization may notify the Contractor to 
take such steps as may be necessary to improve its progress.  If after a reasonable period, 
as determined by the Organization, the Contractor still does not improve its performance, 
the Organization may require an increase in Contractor’s labor force, the number of 
shifts, workdays per week, overtime hours, amount of equipment, or require expedited 
shipment of equipment and materials, all at the Contractor’s cost and without additional 
cost to the Organization. 

6.5 If at any time the Contractor’s labour force is inactive due to unpaid wages, the 
Contractor shall be liable to the Organization for liquidated damages equivalent to one-
tenth of one percent (0.1%) of the total Contract Price for each day of work stoppage 
until the entire labour force resumes work on the Project. This penalty shall be applied 
independently of any other sanction or penalty allowed for in this Contract. 
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7. Work Variation 
7.1 At any time during the implementation and execution of this Project, the Organization 

reserves the right to request any alteration in any aspect of the work, as deemed necessary 
or appropriate by the Organization in the best interest of the Project. 

7.2. Alterations and/or modifications, whether additive or deductive, shall be conveyed to the 
Contractor in the form of a Work Variation Order duly approved and signed by the 
Organization or its authorized representative. The Contractor shall immediately 
implement any Work Variation Order issued by the Organization. 

7.3 All variations shall be included in an updated Work Schedule. 

7.4 If any work in the Variation corresponds with an item description in the BoQ, the rate in 
the BoQ shall be used to calculate the value of the variation. In other cases, the cost of 
such Work Variation Order shall be evaluated and compensated as agreed between the 
Parties. The Organization may request the Contractor to provide a quotation for the cost 
of the variation. 

 

8. Bank Guarantee for Advance Payment (if applicable) 

8.1 The Contractor shall, within the timeframe specified in the NoA and no later than the date 
of signature of this Contract, furnish the Organization with an Unconditional Bank 
Guarantee in the amount equivalent to [percentage] of the Contract Price.  

8.2 The Bank Guarantee shall be in a form and by a bank acceptable to IOM in an amount 
and currency equal to the advance payment.  

8.3 The amount of the Bank Guarantee shall not be construed as the limit of the Contractor’s 
liability to the Organization in any event.  

8.4 The Bank Guarantee shall be effective from the date of the release of cash advance as per 
Article 4.1 of this Contract until the date of the provisional acceptance as per Article 4.6.   

 
9. Performance Security (applicable where the contract price is over USD 250,000) 
9.1 The Contractor shall, within the timeframe specified in the NoA, furnish the Organization 

with a Performance Bond in the amount equivalent to ten percent (10%) of the Contract 
Price, to be issued by a reputable bank or surety company in a form acceptable to IOM. 

9.2 The Performance Bond shall serve as the guarantee for the Contractor’s faithful 
performance and compliance with the terms and conditions of this Contract.  

9.3 The amount of the Performance Bond shall not be construed as the limit of the 
Contractor’s liability to the Organization in any event.  

9.4 The Performance Bond shall be effective from the date of commencement of works until 
the date of final acceptance as per Article 4.7.   

 
10. Retention 
 An amount equivalent to ten percent (5%) of the Contract Price shall be retained by the 

Organization to be used for repairs or reconstruction of defective works due to poor 
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workmanship and/or inferior quality of material used which are discovered within a 
period of 12 months from the date of issuance of the Certificate of Provisional 
Acceptance as per Article 4.6. 

   

11. Contractor’s Responsibility 
11.1 All Government permits and licenses required for the execution of the Works under this 

Contract shall be obtained prior to the commencement of the Works and paid for by the 
Contractor.  

11.2 The Contractor shall comply with local and national building regulations imposed by 
appropriate Government agencies, and shall keep the Organization indemnified against 
all fines, penalties and losses incurred by reason of any breach of this clause.   

11.3 The Contractor shall assume full responsibility for the Works under this Contract until its 
final acceptance by the Organization as per Article 4.7.  The Contractor shall have entire 
control and supervision of the Works and services herein agreed upon and shall be solely 
liable for the salaries, wages and other employment benefits of all employees and sub-
contractors.  Should the Contractor breach this clause, the Organization has the right to 
proceed against the Performance Bond or Bank Guarantee or to use the 10% retention, 
without prejudice to demanding direct reimbursement from the Contractor in the event 
that the amount of the Performance Bond, Bank Guarantee or retention amount is 
insufficient.  

11.4  The Contractor shall be responsible for the safety of all activities on the Site and for 
ensuring that relevant occupational health and safety laws and regulations are followed. 

11.5 The Contractor shall be solely and fully accountable for ANY claim for losses, liabilities, 
injuries, or damages arising out of or in connection with the work done or to be 
performed under this Contract including but not limited to any accident or injury of any 
of its employees or sub-contractors during the term of this Contract, or for any injury to 
any person or damages or loss of properties arising from the construction or any act or 
omission of the Contractor or anyone in its employment, or its subcontractors.   

11.6 The Contractor shall comply with local laws on wages and such other labor laws 
including all other laws, orders, regulations of any Government authority in connection 
with the Project. 

11.7 The Contractor shall at all times defend, indemnify, and hold harmless IOM, its officers, 
employees, and agents from and against all losses, costs, damages and expenses 
(including legal fees and costs), claims, suits, proceedings, demands and liabilities of any 
kind or nature to the extent arising out of or resulting from acts or omissions of the 
Contractor or its employees, officers, agents or subcontractors, in the performance of this 
Contract. IOM shall promptly notify the Contractor of any written claim, loss, or demand 
for which the Contractor is responsible under this clause.  

 
12. Inspection of Work 
12.1 IOM reserves the right for itself and its representatives to inspect the Works, while in 

progress, so as to give IOM the opportunity to reject the whole or any portion thereof, 
which in the opinion of Organization’s representative is defective or substandard. 
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12.2 The Contractor shall allow the Project Manager and other IOM representatives to access 
to the work site at any time.  

 

13. Assignment of Contract and Subcontract 

13.1 The Contractor shall not assign or subcontract the Contract or any work under this 
Contract in part or all, unless agreed upon in writing in advance by the Organization. Any 
subcontract entered into by the Contractor without approval in writing by the 
Organization may be cause for termination of the Contract. 

13.2 In certain exceptional circumstances by prior written approval of the Organization, 
specific jobs and portions of the Work may be assigned to a subcontractor. 
Notwithstanding the said written approval, the Contractor shall not be relieved of any 
liability or obligation under this Contract nor shall it create any contractual relation 
between the subcontractor and the Organization.  The Contractor remains bound and 
liable thereunder and it shall be directly responsible to the Organization for any faulty 
performance under the subcontract.  The subcontractor shall have no cause of action 
against the Organization for any breach of the sub-contract. 

 

14. Insurance 
14.1 Without limiting the Contractor’s liability pursuant to Article 11 (Contractor’s 

Responsibility), the following insurance cover is to be provided and maintained by the 
Contractor for the entire period of the duration of this Contract: 
14.1.1 third party liability for any one claim or series of claims arising out of any one 

accident or event; 
14.1.2 workmen’s compensation and/or employer’s liability insurance which complies 

with applicable legislation; 
14.1.3 automobile public liability and property damage insurance; and 
14.1.4 cover against loss or damage to the Works and materials during the construction. 

14.2 The amount of coverage for each type of insurance is to be in line with relevant industry 
standards and in an amount acceptable to IOM. 

14.3 Policies and certificates of insurance are to be provided to IOM prior to the commencement 
of the Works. 

 
15. Warranties 
15.1 The Contractor represents and warrants that it is  financially sound and duly licensed, with 

the adequate labor/human resources, equipment and tools, competence, expertise and skills 
necessary to carry out fully and satisfactorily, within the stipulated completion period, the 
Works in accordance with this Contract. 

15.2 The Contractor guarantees and warrants the performance and completion of the design and 
construction work to the full and complete satisfaction of the Organization.  The Contractor 
remains responsible for the damages caused within one year from the date of 
Organization’s provisional acceptance of the Work as per Article 4.6., on account of 
defects in the construction, or the use of materials of inferior quality furnished by it, or due 
to any violation of the terms of the Contract.   
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15.3 In case of any defect in workmanship or materials, which may become apparent in the 
course of construction, the Contractor shall, within seven (7) calendar days from the 
Organization’s demand, at Contractor’s own cost and expense, remedy such portion of the 
work done by the Contractor as in the opinion or judgment of the Organization is unsound, 
incorrect or defective or not in accordance with the plans and specifications. 

15.4 In case of Contractor’s default, failure or refusal to carry out such order to remove and 
replace the unsound, incorrect or defective portion of the work, the Organization may 
terminate this Contract and/or engage the services of other persons to carry out the same.  
The Contractor shall bear all expenses arising there from or incidental thereto.  The 
Organization may require direct reimbursement for the cost of such action from the 
Contractor, deduct the expenses from any amount due to the Contractor, or deduct the 
amount from Performance Bond, the Bank Guarantee or ten percent (10%) retention.  

15.5 If any defects or imperfections are discovered by the Organization and communicated to 
the Contractor after provisional acceptance but prior to final acceptance of the Work due 
to defective or improper workmanship and/or inferior quality of the material used, the 
Contractor shall immediately correct such defects within a period of five (5) days of 
receipt of  written notice from the Organization.  Where the Contractor fails to act within 
this period, the Organization may engage the services of a third party to correct the defect 
and hold the Contractor liable for the cost of such services. In such circumstances the 
Contractor shall reimburse Organization the cost of such repair, with interest at two (2) 
percent per month from the time such expenses were incurred until fully reimbursed. The 
Performance Bond, Bank Guarantee and the ten (10) percent retention, if not yet released 
at the time the said defects are found, may be used for this purpose.   

15.6 The Contractor shall perform repair work with the utmost care and diligence to protect 
existing facilities and prevent damage thereto.  In the event that damage to existing 
facilities is caused by such repairs, the Contractor shall repair such damage at its own 
expense and to the Organization’s satisfaction and acceptance. 

15.7 The above warranties survive the expiration or termination of this Contract. 

15.8 The Contractor further warrants that:  

a) In all circumstances it shall act in the best interests of IOM; 
b) It shall comply with all applicable laws, ordinances, rules and regulations when 

performing its obligations under this Contract; 
c) No official of IOM or any third party has received or will be offered by the Contractor 

any direct or indirect benefit arising from the Contract or award thereof; 
d) It has not misrepresented or concealed any material facts in the procuring of this 

Contract; 
e) All materials used are new, legally sourced and fit for their particular purpose; 
f) No asbestos or any other health hazard materials (lead paints etc.) will be used in the 

course of the construction; 
g) The Contractor, its staff or shareholders have not previously been declared by IOM 

ineligible to be awarded contracts by the IOM; 
h) It shall abide by the highest ethical standards in the performance of this Contract, which 

includes not engaging in any discriminatory or exploitative practice or practice 
inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rights of the Child; 
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i) The remuneration of the Contractor under this Contract shall constitute the sole 
remuneration in connection with this Contract.  The Contractor shall not accept for its 
own benefit any trade commission, discount or similar payment in connection with 
activities pursuant to this Contract or the discharge of its obligations thereunder. The 
Contractor shall ensure that any subcontractors, as well as the personnel and agents of 
either of them, similarly, shall not receive any such additional remuneration. 

15.9  The Contractor further warrants that:  
a) It shall take all appropriate measures to prevent actual, attempted or threatened sexual 

exploitation or abuse (SEA) by its employees or any other persons engaged and 
controlled by it to perform any activities under this Contract. In addition, it shall take 
all appropriate measures to prohibit its employees or other persons engaged and 
controlled by it from exchanging any money, goods, or services at their disposal under 
this Contract, for sexual favours or activities. 

b) It shall strongly discourage sexual relationships between its employees and IOM 
beneficiaries, and between any other person engaged and controlled by it to perform 
activities under this Agreement and IOM beneficiaries.  

c) It shall take all appropriate measures to ensure that its employees or any other persons 
engaged and controlled by it to perform any activities under this Contract do not engage 
in sexual activity with children (persons under the age of 18) regardless of the age of 
majority or age of consent locally. Mistaken belief regarding the age of a child is not a 
defence. This prohibition shall not apply where the employee or other person engaged 
and controlled by it to perform activities under this Contract is legally married to 
someone under the age of 18 but over the age of majority or consent in their country of 
citizenship.  

d) It shall report all and any complaints or concerns regarding possible SEA by its 
employees, any other persons engaged and controlled by it to perform any activities 
under this Contract, or IOM personnel; and it shall take all appropriate measures to 
ensure that its employees or any other persons engaged and controlled by it to perform 
any activities under this Contract shall report to IOM and/or the Contractor any 
complaints or concerns regarding possible SEA by its employees, any other persons 
engaged and controlled by it to perform any activities under this Contract, or IOM 
personnel. 

e) It shall take all necessary measures to investigate allegations or suspicions of SEA and 
take appropriate corrective action, including disciplinary action, against its employee 
or any other person engaged and controlled by it to perform any activities under this 
Contract who is found to have committed SEA. 

f) Its failure to take preventive measures against SEA, to duly report any complaints or 
concerns about SEA to IOM, to investigate allegations thereof, or to take corrective 
action when SEA has occurred, shall constitute grounds for termination of this 
Contract. 

g) In the event of subcontracting approved by IOM in accordance with this Contract, it 
shall receive a written confirmation from subcontractors that they accept the standards 
above and shall include them in all subcontracts. 

 

 
16. No Waiver Clause 
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The Organization’s failure to insist upon a strict performance of any of the terms and 
conditions of this Contract shall not be deemed a relinquishment of any right or remedy 
that the Organization may have, nor shall it be construed as a waiver of Contractor’s 
subsequent breach of this Contract which shall continue to be in full force and effect.  No 
waiver by the Organization of any of its rights under this Contract shall be deemed to 
have been made unless expressed in writing and signed by the Organization. 

 
17. Termination of Contract 
17.1 The Organization may, at its option, terminate for convenience any of the work under this 

Contract in whole or in part, at any time by seven (7) days written notice to Contractor.  
Such notice shall specify the extent to which the performance of the Work is terminated 
and the effective date of such termination. Upon receipt of such notice Contractor shall: 

17.1.1 Immediately discontinue the Works on the date and to the extent specified in 
the notice and place no further purchase orders or subcontracts for materials, 
services, or facilities other than as may be required for completion of such 
portion of the work that is not terminated; 

17.1.2 Promptly cancel upon terms satisfactory to the Organization all purchase 
orders, subcontracts, rentals, or any other agreement existing for the 
performance of the terminated work, or assign those agreements as directed by 
the Organization; 

17.1.3 Assist the Organization in the maintenance and protection of work in progress, 
plant, tools, equipment, property and materials acquired by Contractor or 
furnished by Organization under this Contract;  

17.1.4 Complete performance of such portion of the Works which are not terminated; 
and  

17.1.5 Perform other related tasks, which the Organization may reasonably instruct, in 
order to effect the termination of the work. 

17.2 Upon any such termination, the Contractor shall waive any claims for damages including 
loss of anticipated profits on account thereof, but as the sole right and remedy of 
Contractor, the Organization shall pay in accordance with the following: 

17.2.1 The Contract Price corresponding to the Works performed in accordance with 
this Contract prior to the date of such notice of termination; 

17.2.2 Costs corresponding to the portion of the work thereafter performed as 
specified in such notice of termination, subject to the Organization’s 
acceptance of such work; 

17.2.3 Reasonable and documented administrative costs of settling and paying claims 
arising out of the termination of work under purchase orders or subcontracts, as 
agreed by the Organization; 

17.2.4 Reasonable costs incurred in demobilization and the disposition of residual 
material and equipment, as agreed by the Organization. 
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The Contractor shall submit within seven (7) calendar days after receipt of notice of 
termination, a written statement setting forth its proposal for an adjustment to the contract 
price to include only the incurred costs described in this clause.  The Organization shall 
review the proposal, and negotiate an equitable adjustment in the Contract Price. Other 
amounts paid in advance by the Organization will be refunded by the Contractor within 7 
days. 

17.3 The Organization may terminate this Contract or any of the Work under this Contract at 
any time by immediate written notice to the Contractor, for causes which include but are 
not limited to: 

17.3.1. Contractor’s violation of the terms and conditions of this Contract;  

17.3.2 Non-completion of the work within the time agreed upon or the expiration of 
extension agreed upon, or delayed progress of the work as stated in Article 6 or 
sub-standard work;  

17.3.3 Institution of insolvency or receivership proceeding involving the Contractor; 

17.3.4 If, in the judgment of IOM, the Contractor has engaged in corrupt or fraudulent 
practices in competing for and/or implementing the Contract. 

The written notice shall specify whether the whole Contract is terminated, or the extent to 
which the performance of the Work is terminated, and the effective date of such 
termination.  Upon receipt of such notice Contractor shall perform the tasks enumerated 
in 17.1.  Such termination shall be without prejudice to Organization’s other rights and 
remedies in this Contact, in law and in equity. Amounts paid in advance by the 
Organization will be refunded by the Contractor within 7 days from the date of the 
Organization’s request. 

17.4 Where IOM terminates this Contract under 17.3 above, all materials, plant, equipment 
and Works financed under this Contract shall be deemed to be the property of IOM. 

 

18. Audit 

The Contractor agrees to maintain records, in accordance with sound and generally 
accepted accounting procedures, of all direct and indirect costs of whatever nature 
involving transactions related to the provision of services under this Contract. The 
Contractor shall make all such records available to IOM or IOM's designated representative 
at all reasonable times until the expiration of seven  (7) years after the date of final payment,  
for inspection, audit, or reproduction. On request, employees of the Contractor shall be 
available for interview. 

 

19. Independent Contractor 

The Contractor shall perform all Services under this Contract as an independent 
contractor and not as an employee, partner, or agent of the Organization. 

 

20. Confidentiality 
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All information which comes into the Contractor’s possession or knowledge in 
connection with this Contract is to be treated as strictly confidential. The Contractor shall 
not communicate such information to any third party without the prior written approval 
of IOM. The Contractor shall comply with IOM Data Protection Principles in the event 
that it collects, receives, uses, transfers or stores any personal data in the performance of 
this Contract. This obligation shall survive the expiration or termination of this Contract. 

 

21. Notices  

Any notice given pursuant to this Contract will be sufficiently given if it is in writing and 
delivered, or sent by prepaid post or facsimile to the other Party at the following address: 

 

 [insert IOM Mission address] 
 

[construction company’s address,] 

 

22. Use of IOM Name 
The use of the official logo and name of IOM may not be used by the Contractor without 
the prior written approval of the Organization. 

 

23. Status of IOM 

Nothing in this Contract affects the privileges and immunities enjoyed by IOM as an 
intergovernmental organization. 

 

24. Severability 

If any part of this Contract is found to be invalid or unenforceable, that part will be severed 
from this Contract and the remainder of the Agreement shall remain in full force. 

 

25. Dispute Resolution 

Any dispute, controversy or claim arising out of or in relation to this Contract, or the 
breach, termination or invalidity thereof, shall be settled amicably by negotiation between 
the Parties. In the event that such negotiation is unsuccessful, either Party may submit the 
dispute to arbitration. The arbitration will be carried out in accordance with the 
UNCITRAL arbitration rules. The arbitral award will be final and binding. The language 
of arbitration shall be English. 

 

26. Force Majeure 
Neither Party will be liable for any delay in performing or failure to perform any of its 
obligations under this Contract if such delay or failure is caused by force majeure, such as 
civil disorder, military action, natural disaster and other circumstances which are beyond 
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the control of the Party in question.  In such event, the Party will give immediate notice 
in writing to the other party of the existence of such cause or event and of the likelihood 
of delay. 

 

27. Entire Contract    

This Contract and its Annexes embody the entire agreement between the Parties and 
supersedes all prior agreements and understandings, if any, relating to the subject matter 
of this Contract. 

 

28.  Final clauses  

28.1 This Contract will enter into force upon signature by both Parties. It will remain 
in force until completion of all obligations of the Parties under this Contract unless 
terminated earlier in accordance with Article 17.  

28.2 Amendments may be made by mutual agreement in writing between the Parties.  

 

 

 

Signed in two copies in English, on (date) at (place). 
 
For: The International Organization  For: (Name of Company) 
for Migration 
 
 
 
  
(Name of IOM Representative)   (Name of Representative)  
(Position)      (Position) 
  

 




